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EIROPAS AUGSTAS VEIKTSPĒJAS DATOŠANAS KOPUZŅĒMUMA STATŪTI 

1. pants 

Uzdevumi 

Kopuzņēmums veic šādus uzdevumus: 

(a) piesaista publiskā un privātā sektora līdzekļus kopuzņēmuma darbības 

finansēšanai; 

(b) atbalsta to kopuzņēmuma darbību pamatuzdevuma, mērķu un pīlāru 

īstenošanu, kas uzskaitīti šīs regulas 3. un 4. pantā. Šīs darbības finansēs no 

Savienības budžeta, kas paredzēts Regulai (ES) xxx, ar ko izveido 

pamatprogrammu “Apvārsnis Eiropa”, Regulai (ES) xxx, ar ko izveido 

programmu “Digitālā Eiropa”, un Regulai (ES) xxx, ar ko izveido Eiropas 

infrastruktūras savienošanas instrumentu, saskaņā ar attiecīgo regulu darbības 

jomu un no attiecīgo piedalīgo valstu ieguldījumiem kopuzņēmumā. Šim 

nolūkam kopuzņēmums izsludina uzaicinājumus iesniegt priekšlikumus, 

uzaicinājumus iesniegt piedāvājumus un izveido jebkādu citu instrumentu vai 

procedūru, kas paredzēta pamatprogrammā “Apvārsnis Eiropa”, programmā 

“Digitālā Eiropa” un Eiropas infrastruktūras savienošanas instrumentā; 

(c) ierosina un pārvalda uzaicinājumus izteikt ieinteresētību par Eiropas augstas 

veiktspējas datošanas kopuzņēmuma (EuroHPC) superdatoru mitināšanu un 

izvērtē saņemtos piedāvājumus ar neatkarīgu ārējo ekspertu atbalstu; 

(d) saskaņā ar šīs regulas 8. pantu taisnīgi, atklāti un pārredzami izraugās 

EuroHPC superdatoru mitinātāju; 

(e) saskaņā ar šīs regulas 9. pantu noslēdz ar mitinātāju mitināšanas nolīgumu par 

EuroHPC superdatoru ekspluatāciju un apkopi un uzrauga mitināšanas 

nolīguma saistību ievērošanu, tostarp iegādāto superdatoru pieņemšanas 

pārbaudi; 

(f) definē vispārējos un specifiskos nosacījumus par EuroHPC superdatoru 

Savienības piekļuves laika daļas piešķiršanu un uzrauga piekļuvi šiem 

superdatoriem saskaņā ar šīs regulas 15. pantu; 

(g) nodrošina, ka ar tā darbībām tiek sniegts ieguldījums pamatprogrammas 

“Apvārsnis Eiropa” mērķu sasniegšanā un daudzgadu stratēģiskās plānošanas, 

ziņošanas, uzraudzības un izvērtēšanas, kā arī citu minētās programmas 

prasību — piemēram, kopējās politikas atsauksmju sistēmas ieviešanas — 

izpildē; 

(h) izsludina atklātus uzaicinājumus iesniegt priekšlikumus un saskaņā ar Regulu 

(ES) xxx, ar ko izveido pamatprogrammu “Apvārsnis Eiropa”, pieejamo 

līdzekļu ietvaros piešķir finansējumu par netiešām darbībām, galvenokārt 

dotāciju veidā; 
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(i) izsludina atklātus uzaicinājumus iesniegt priekšlikumus un uzaicinājumus 

iesniegt piedāvājumus, kā arī saskaņā ar Regulu (ES) xxx, ar ko izveido 

programmu “Digitālā Eiropa”, un Regulu (ES) xxx, ar ko izveido Eiropas 

infrastruktūras savienošanas instrumentu, pieejamo līdzekļu ietvaros piešķir 

finansējumu; 

(j) uzrauga darbību īstenošanu un pārvalda dotācijas nolīgumus un iepirkuma 

līgumus; 

(k) nodrošina Eiropas augstas veiktspējas datošanas iniciatīvas efektivitāti, 

pamatojoties uz piemērotu pasākumu kopumu; 

(l) uzrauga kopējo progresu kopuzņēmuma mērķu sasniegšanā; 

(m) attīsta ciešu sadarbību un nodrošina koordināciju ar Savienības un valstu 

darbībām, struktūrām un ieinteresētajām personām, radot sinerģiju un uzlabojot 

pētniecības un inovācijas rezultātu izmantošanu augstas veiktspējas datošanas 

nozarē; 

(n) izveido ciešu sadarbību un nodrošina koordināciju ar citām Eiropas 

partnerībām, kā arī darbības sinerģiju ar citiem kopuzņēmumiem, tostarp 

centralizējot administratīvās funkcijas; 

(o) nosaka daudzgadu stratēģisko programmu, izstrādā un īsteno attiecīgās gada 

darba programmas tās izpildei un veic nepieciešamos precizējumus daudzgadu 

stratēģiskajā programmā; 

(p) iesaistās informēšanas, paziņošanas, izmantošanas un izplatīšanas darbībās, 

mutatis mutandis piemērojot 46. pantu Regulā (ES) Nr. xxx, ar ko izveido 

pamatprogrammu “Apvārsnis Eiropa”, tostarp vienotā pamatprogrammas 

“Apvārsnis Eiropa” e-datubāzē darot pieejamu detalizētu informāciju par 

rezultātiem saistībā ar uzaicinājumiem iesniegt priekšlikumus; 

(q) citus uzdevumus, kas nepieciešami šīs regulas 3. pantā minēto mērķu 

sasniegšanai. 

2. pants 

Locekļi 

(1) Kopuzņēmuma locekļi ir: 

(a) Savienība, ko pārstāv Komisija; 

(b) Austrija, Beļģija, Bulgārija, Čehijas Republika, Dānija, Francija, Grieķija, 

Horvātija, Igaunija, Islande, Itālija, Īrija, Latvija, Lietuva, Luksemburga, Kipra, 

[Melnkalne], Nīderlande, Norvēģija, Polija, Portugāle, Rumānija, Slovākija, 

Slovēnija, Somija, Spānija, [Šveice], [Turcija], Ungārija, Vācija, 

[Ziemeļmaķedonija], Zviedrija; 
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(c) pēc šo statūtu pieņemšanas ar garantijas vēstuli — Eiropas Augstas veiktspējas 

datošanas tehnoloģiju platforma (ETP4HPC), kas ir saskaņā ar Nīderlandes 

tiesībām reģistrēta apvienība ar juridisko adresi Amsterdamā (Nīderlandē), 

apvienība Big Data Value Association (BDVA), kas reģistrēta saskaņā ar 

Beļģijas tiesībām ar juridisko adresi Briselē (Beļģijā); 

(d) katra piedalīgā valsts ieceļ savu pārstāvi kopuzņēmuma Valdē un izraugās 

valsts struktūru vai struktūras, kas atbild par to, lai tiktu izpildīti tās pienākumi 

saskaņā ar šo regulu.  

3. pants 

Izmaiņas dalībā 

(1) Ar noteikumu, ka dalībvalstis vai pamatprogrammas “Apvārsnis Eiropa” vai 

programmas “Digitālā Eiropa” asociētās valstis, kuras nav minētas šo statūtu 2. panta 

1. punkta b) apakšpunktā, veic ieguldījumu saskaņā ar šīs regulas 7. pantu vai veic šo 

statūtu 15. pantā minēto finansiālo ieguldījumu šīs regulas 3. pantā izklāstītā 

kopuzņēmuma pamatuzdevuma un mērķu sasniegšanā, tās var pieteikties kļūt par 

kopuzņēmuma locekļiem.  

(2) Visus dalībvalstu vai pamatprogrammas “Apvārsnis Eiropa” vai programmas 

“Digitālā Eiropa” asociēto valstu pieteikumus par dalību kopuzņēmumā adresē 

Valdei. Kandidātvalstis rakstiski akceptē šos statūtus un citus noteikumus par 

kopuzņēmuma darbību, kā arī nodrošina to ieguldījumu kopuzņēmuma 

administratīvo izmaksu segšanā. Kandidāti arī izklāsta savu motivāciju, lai pieprasītu 

dalību kopuzņēmumā, un norāda, kā to valsts superdatoru stratēģija ir saskaņota ar 

kopuzņēmuma mērķiem. Valde novērtē pieteikumu, ņemot vērā kandidāta 

piemērotību un iespējamo pievienoto vērtību kopuzņēmuma pamatuzdevuma un 

mērķu sasniegšanā, un pirms pieteikuma apstiprināšanas var pieprasīt skaidrojumus 

par kandidatūru. 

(3) Ikviena juridiska persona, kas nav minēta šo statūtu 2. panta 1. punkta 

c) apakšpunktā, kas veic uzņēmējdarbību dalībvalstī un kas tieši vai netieši atbalsta 

pētniecību un inovāciju dalībvalstī, saskaņā ar šā panta 4. punktu var pieteikties kļūt 

par kopuzņēmuma privātā sektora locekli, ja tā veic šo statūtu 15. pantā minēto 

finansiālo ieguldījumu šīs regulas 3. pantā noteiktā kopuzņēmuma pamatuzdevuma 

un mērķu sasniegšanā un akceptē šos statūtus. 

(4) Visus saskaņā ar šā panta 3. punktu sagatavotos dalības pieteikumus par to, lai kļūtu 

par kopuzņēmuma privātā sektora locekli, adresē Valdei. Valde novērtē pieteikumu, 

ņemot vērā pieteikuma iesniedzēja piemērotību un iespējamo pievienoto vērtību 

kopuzņēmuma pamatuzdevuma un mērķu sasniegšanā, un pieņem lēmumu par 

pieteikumu. 

(5) Katrs loceklis var izbeigt dalību kopuzņēmumā. Šāda dalības izbeigšana stājas spēkā 

un kļūst neatsaucama sešus mēnešus pēc paziņošanas izpilddirektoram, kurš par to 

informē pārējos Valdes locekļus un privātā sektora locekļus. No izbeigšanas dienas 

bijušo locekli atbrīvo no visiem pienākumiem, izņemot tos, ko kopuzņēmums 

apstiprinājis vai kas tam radušies pirms paziņošanas par locekļa dalības izbeigšanu. 
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(6) Katrs privātā sektora loceklis reizi gadā informē kopuzņēmumu par visām 

būtiskajām izmaiņām šā privātā sektora locekļa sastāvā. Ja Komisija, ņemot vērā 

drošības vai sabiedriskās kārtības apsvērumus, uzskata, ka šīs izmaiņas sastāvā var 

ietekmēt Savienības vai kopuzņēmuma intereses, tā var ierosināt Valdei izbeigt 

attiecīgā privātā sektora locekļa dalību. Dalības izbeigšana stājas spēkā un kļūst 

neatsaucama sešus mēnešus pēc Valdes lēmuma vai dienā, kas norādīta minētajā 

lēmumā, atkarībā no tā, kurš no minētajiem termiņiem ir agrāks. 

(7) Dalību kopuzņēmumā nevar bez Valdes iepriekšējas piekrišanas nodot trešai 

personai.  

(8) Ja, ievērojot šo pantu, notiek dalības izmaiņas, kopuzņēmums savā tīmekļa vietnē 

nekavējoties publicē atjauninātu locekļu sarakstu kopā ar šādu izmaiņu datumu.  

4. pants 

Kopuzņēmuma struktūras 

(1) Kopuzņēmuma struktūras ir: 

(a) Valde; 

(b) izpilddirektors; 

(c) Rūpnieciskā un zinātniskā konsultatīvā padome, kas sastāv no Pētniecības un 

inovācijas konsultatīvās grupas un Infrastruktūras konsultatīvās grupas. 

(2) Veicot savus uzdevumus, katra kopuzņēmuma struktūra sasniedz tikai šajā regulā 

izklāstītos mērķus un rīkojas tikai to kopuzņēmuma darbību ietvaros, kuru 

īstenošanai tā tika izveidota. 

5. pants 

Valdes sastāvs 

(1) Valdes sastāvā ir Komisijas pārstāvji Savienības vārdā un piedalīgo valstu pārstāvji.  

(2) Komisija un katra piedalīgā valsts Valdē ieceļ vienu pārstāvi.  

6. pants 

Valdes darbība 

(1) Valdes locekļu pārstāvji visiem spēkiem cenšas panākt vienprātību. Ja vienprātība 

netiek panākta, notiek balsojums.  

(2) Savienībai ir 50 % balsstiesību. Savienības balsstiesības nav dalāmas.  

(3) Attiecībā uz šo statūtu 7. panta 3. punktā minētajiem uzdevumiem atlikušos 50 % no 

balsstiesībām vienādi izdala starp visām piedalīgajām valstīm.  
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Šā punkta nolūkos Valdes lēmumus pieņem ar vairākumu, ko veido vismaz 75 % no 

visām balsīm, ieskaitot klāt neesošo locekļu balsis. 

(4) Attiecībā uz šo statūtu 7. panta 4. punktā minētajiem uzdevumiem, izņemot f), g) un 

h) apakšpunktu, atlikušie 50 % no balsstiesībām ir piedalīgajām valstīm, kas ir 

dalībvalstis.  

Šā punkta nolūkos Valdes lēmumus pieņem ar kvalificētu balsu vairākumu. 

Kvalificētu balsu vairākumu uzskata par panāktu, ja to veido Savienība un vismaz 

55 % no piedalīgajām valstīm, kuras ir dalībvalstis un kurās ir vismaz 65 % no 

kopējā piedalīgo valstu iedzīvotāju skaita. Lai noteiktu iedzīvotāju skaitu, izmanto 

skaitļus, kas izklāstīti Padomes Lēmuma 2009/937/ES1 III pielikumā. 

(5) Attiecībā uz tiem uzdevumiem, kuri minēti šo statūtu 7. panta 4. punkta f), g) un 

h) apakšpunktā, un attiecībā uz katru EuroHPC superdatoru piedalīgo valstu 

balsstiesības ir sadalītas proporcionāli to solītajam finansiālajam ieguldījumam un to 

ieguldījumiem natūrā minētajā superdatorā līdz brīdim, kad vai nu tā īpašumtiesības 

nodod mitinātājam saskaņā ar šīs regulas 8. panta 3. punktu, vai arī tas tiek pārdots 

vai izņemts no ekspluatācijas; ieguldījumus natūrā ņem vērā tikai tad, ja to iepriekš ir 

apstiprinājis neatkarīgs eksperts vai revidents.  

Šā punkta nolūkos Valdes lēmumus pieņem ar vairākumu, ko veido vismaz 75 % no 

visām balsīm, ieskaitot klāt neesošo locekļu balsis. 

(6) Attiecībā uz šo statūtu 7. panta 5., 6. un 7. punktā minētajiem uzdevumiem Valdes 

lēmumus pieņem divos posmos.  

Pirmajā posmā atlikušos 50 % no balsstiesībām vienādi izdala starp visām 

piedalīgajām valstīm. Valdes lēmumus pieņem ar vairākumu, kas sastāv no 

Savienības balss un vismaz 55 % no visām piedalīgo valstu balsīm, ieskaitot klāt 

neesošo locekļu balsis. 

Otrajā posmā Valde lemj ar šā panta 4. punktā minēto kvalificēto balsu vairākumu. 

(7) Neskarot iepriekšējos punktus, valstis, kuras bija kopuzņēmuma locekļi saskaņā ar 

Padomes Regulu 2018/1488 un sniedza ieguldījumu kopuzņēmuma superdatoru 

iegādē vai iegādāto superdatoru ekspluatācijā (saskaņā ar minēto regulu), bet kas 

vairs nav pašreizējā kopuzņēmuma locekļi, saglabā balsstiesības tikai attiecībā uz 

lēmumiem, kas saistīti ar minētajiem superdatoriem saskaņā ar Padomes 

Regulai 2018/1488 pievienoto Eiropas augstas veiktspējas datošanas kopuzņēmuma 

statūtu 6. panta 5. punktu un 7. panta 5. punktu. 

(8) Valde uz diviem gadiem ievēlē priekšsēdētāju. Priekšsēdētāja pilnvaras var pagarināt 

tikai vienreiz, pēc Valdes lēmuma.  

(9) Valdes priekšsēdētāja vietnieks ir Komisijas pārstāvis. 

(10) Valdes kārtējās sēdes notiek vismaz divas reizes gadā. Tā var noturēt ārkārtas sēdes 

pēc Komisijas pieprasījuma, piedalīgo valstu pārstāvju vairākuma pieprasījuma, 

                                                 
1 Padomes Lēmums 2009/937/ES (2009. gada 1. decembris), ar ko pieņem Padomes reglamentu 

(OV L 325, 11.12.2009., 35. lpp.). 
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priekšsēdētāja pieprasījuma vai izpilddirektora pieprasījuma saskaņā ar šo statūtu 

15. panta 5. punktu. Valdes sēdes sasauc tās priekšsēdētājs, un tās parasti notiek 

kopuzņēmuma mītnes vietā.  

Izpilddirektoram ir tiesības apmeklēt sēdes un piedalīties jautājumu apspriešanā, bet 

nav balsstiesību. Valde atsevišķos gadījumos var uzaicināt citas personas piedalīties 

tās sēdēs novērotāja statusā. 

Katra novērotāja valsts var Valdē iecelt vienu delegātu, kurš saņem visus attiecīgos 

dokumentus un var piedalīties jebkura Valdes jautājuma apspriešanā, ja vien Valde, 

izskatot katru gadījumu atsevišķi, nav nolēmusi citādi. Minētajiem delegātiem nav 

balsstiesību, un viņi nodrošina sensitīvas informācijas konfidencialitāti saskaņā ar šīs 

regulas 27. pantu un ievēro noteikumus par interešu konfliktu. 

(11) Locekļu pārstāvji nav personīgi atbildīgi par darbībām, ko viņi veic kā pārstāvji 

Valdē.  

(12) Valde pieņem un publicē savu reglamentu. Minētajā reglamentā iekļauj īpašas 

procedūras attiecībā uz interešu konfliktu noteikšanu un izvairīšanos no tiem, un ar to 

nodrošina sensitīvas informācijas konfidencialitāti.  

(13) Ja tiek apspriesti jautājumi, kas attiecas uz viņu uzdevumiem, kopuzņēmuma 

Pētniecības un inovācijas konsultatīvās grupas priekšsēdētājs un Infrastruktūras 

konsultatīvās grupas priekšsēdētājs tiek uzaicināti apmeklēt Valdes sēdes novērotāja 

statusā un piedalīties jautājumu apspriešanā, taču viņiem nav balsstiesību.  

(14) Kopuzņēmuma privātā sektora locekļu priekšsēdētājus uzaicina apmeklēt Valdes 

sēdes novērotāja statusā un piedalīties jautājumu apspriešanā, taču viņiem nav 

balsstiesību. 

7. pants 

Valdes uzdevumi 

(1) Valdei ir vispārēja atbildība par kopuzņēmuma stratēģisko virzību un darbību, un 

valde uzrauga tā pasākumu īstenošanu. Tā nodrošina taisnīguma un pārredzamības 

principu pienācīgu piemērošanu publiskā finansējuma piešķiršanā.  

(2) Komisija, pildot savus pienākumus Valdē, cenšas nodrošināt koordināciju starp 

kopuzņēmuma darbībām un attiecīgajām Savienības finansēšanas programmu 

darbībām ar mērķi veicināt sinerģijas, izstrādājot superdatoru un datu infrastruktūras 

integrētu ekosistēmu un identificējot prioritātes, uz kurām attiecas kopīgi pētniecības 

projekti.  

(3) Valde galvenokārt veic šādus kopuzņēmuma vispārīgos administratīvos uzdevumus:  

(a) vērtē, pieņem vai noraida dalības pieteikumus saskaņā ar šo statūtu 3. panta 

2. punktu; 

(b) lemj par tāda locekļa dalības izbeigšanu kopuzņēmumā, kurš nepilda savus 

pienākumus; 
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(c) pieņem kopuzņēmuma finanšu noteikumus saskaņā ar šīs regulas 17. pantu; 

(d) pieņem kopuzņēmuma gada administratīvo budžetu, tostarp attiecīgo štatu 

sarakstu, kurā norādīts katras funkciju grupas un pakāpes pagaidu amata vietu 

skaits, kā arī līgumdarbinieku un norīkoto valsts ekspertu skaits, kas izteikts 

pilnslodzes ekvivalentos; 

(e) ieceļ un atbrīvo no amata izpilddirektoru, pagarina viņa pilnvaru laiku, dod 

viņam norādījumus un uzrauga viņa darbības rezultātus; 

(f) apstiprina konsolidēto gada darbības pārskatu, tostarp šo statūtu 19. panta 

1. punktā minētos attiecīgos izdevumus; 

(g) īsteno iecēlēja pilnvaras attiecībā uz personālu saskaņā ar šīs regulas 18. pantu; 

(h) ja nepieciešams, nosaka Civildienesta noteikumu un Nodarbināšanas kārtības 

īstenošanas noteikumus saskaņā ar šīs regulas 18. panta 3. punktu; 

(i) ja nepieciešams, nosaka kārtību, kādā uz kopuzņēmumu norīko valstu 

ekspertus, un praktikantu nodarbināšanas kārtību saskaņā ar šīs regulas 

19. panta 2. punktu; 

(j) ja nepieciešams, papildus šo statūtu 4. pantā minētajām kopuzņēmuma 

struktūrām izveido konsultatīvās grupas; 

(k) pēc izpilddirektora ieteikuma apstiprina programmas biroja organizatorisko 

struktūru; 

(l) ja nepieciešams, iesniedz Komisijai pieprasījumu par šīs regulas grozīšanu, 

kuru ierosinājis kopuzņēmuma loceklis; 

(m) definē vispārējos un specifiskos piekļuves nosacījumus par EuroHPC 

superdatoru Savienības piekļuves laika daļas izmantošanu saskaņā ar šīs 

regulas 15. pantu; 

(n) nosaka šīs regulas 16. pantā minēto komercpakalpojumu maksas lielumu un 

lemj par piekļuves laika piešķiršanu šo pakalpojumu nodrošināšanai; 

(o) pēc izpilddirektora ieteikuma apstiprina kopuzņēmuma komunikācijas politiku; 

(p) atbild par tādu uzdevumu veikšanu, kas nav īpaši uzdoti konkrētai 

kopuzņēmuma struktūrai; Valde šādus uzdevumus var uzdot jebkurai 

kopuzņēmuma struktūrai. 

(4) Valde galvenokārt veic šādus uzdevumus, kas saistīti ar šīs regulas 14. pantā minēto 

EuroHPC superdatoru iegādi un ekspluatāciju un gūtajiem ieņēmumiem:  

(a) pieņem šo statūtu 19. panta 1. punktā minēto EuroHPC superdatoru iegādes 

daudzgadu stratēģisko programmu; 

(b) pieņem šo statūtu 19. panta 2. punktā minēto gada darba programmas daļu, kas 

saistīta ar EuroHPC superdatoru iegādi un mitinātāju izraudzīšanos, un 

attiecīgās izmaksu tāmes; 
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(c) saskaņā ar gada darba programmu apstiprina, ka tiek izsludināti uzaicinājumi 

izteikt ieinteresētību; 

(d) apstiprina izraudzītos EuroHPC superdatoru mitinātājus, kas saskaņā ar šīs 

regulas 8. pantu izraudzīti taisnīgā, atklātā un pārredzamā procesā; 

(e) katru gadu lemj par to, kā izlietot ieņēmumus, kas gūti no šīs regulas 16. pantā 

minētajām maksām par komercpakalpojumiem; 

(f) saskaņā ar gada darba programmu apstiprina, ka tiek izsludināti uzaicinājumi 

iesniegt piedāvājumus; 

(g) apstiprina finansēšanai izraudzītos piedāvājumus; 

(h) lemj par EuroHPC superdatoru īpašumtiesību iespējamo nodošanu 

mitinātājam, to pārdošanu citam subjektam vai to izņemšanu no ekspluatācijas 

saskaņā ar šīs regulas 10. panta 4. punktu, 11. panta 5. punktu un 13. panta 

4. punktu; 

(i) lemj par EuroHPC superdatoru īpašumtiesību iespējamo nodošanu privātā 

sektora locekļiem vai privāto partneru konsorcijam, to pārdošanu citam 

subjektam vai to izņemšanu no ekspluatācijas saskaņā ar šīs regulas 12. panta 

5. punktu. 

(5) Valde galvenokārt veic šādus kopuzņēmuma ar pētniecības un inovācijas darbībām, 

kā arī ar datu izmantošanas un prasmju darbībām saistītus uzdevumus:  

(a) iniciatīvas sākumā pieņem šo statūtu 19. panta 1. punktā minēto stratēģisko 

pētniecības un inovācijas programmu un vajadzības gadījumā groza to visā 

pamatprogrammas “Apvārsnis Eiropa” īstenošanas laikā; stratēģiskajā 

pētniecības un inovācijas programmā cita starpā nosaka citas Eiropas 

partnerības, ar kurām kopuzņēmums izveido oficiālu un regulāru sadarbību, kā 

arī iespējas sinerģijai starp kopuzņēmuma darbībām un valsts vai reģionālajām 

iniciatīvām un politikas jomām, pamatojoties uz informāciju, ko saņēmušas 

piedalīgās valstis; 

(b) pieņem šo statūtu 19. panta 2. punktā minēto gada darba programmas daļu, kas 

saistīta ar pētniecības un inovācijas darbībām, un attiecīgās izmaksu tāmes, lai 

īstenotu stratēģisko pētniecības un inovāciju programmu, tostarp priekšlikumu 

iesniegšanas uzaicinājumu saturu, piemērojamo finansējuma likmi katrai 

uzaicinājuma tēmai, kā arī attiecīgos iesniegšanas, izvērtēšanas, atlases, 

piešķiršanas un pārskatīšanas procedūru noteikumus;  

(c) pieņemot attiecīgo pētniecības un inovācijas darbību izmaksu tāmes, lai 

nodrošinātu kopuzņēmuma budžeta līdzsvarotības principu, pienācīgi ņem vērā 

šo statūtu 16. panta 3. punktā minētos nolīgumus; 

(d) saskaņā ar gada darba programmu apstiprina, ka tiek izsludināti uzaicinājumi 

iesniegt priekšlikumus; 

(e) apstiprina finansēšanai izraudzīto darbību sarakstu, pamatojoties uz 

izpilddirektora ieteikumu; 
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(f) atbild par to, lai cieši un savlaicīgi pārraudzītu kopuzņēmuma pētniecības un 

inovācijas programmas un atsevišķu darbību norisi saistībā ar Komisijas 

prioritātēm un stratēģisko pētniecības un inovācijas programmu un vajadzības 

gadījumā veiktu koriģējošus pasākumus, lai nodrošinātu, ka kopuzņēmums 

sasniedz savus mērķus. 

(6) Valde galvenokārt veic šādus ar kopuzņēmuma spēju veidošanas un paplašināšanas 

darbībām saistītus uzdevumus:  

(a) pieņem šo statūtu 19. panta 1. punktā minēto daudzgadu stratēģisko 

programmu;  

(b) pieņem šo statūtu 19. panta 2. punktā minēto gada darba programmas daļu, kas 

saistīta ar spēju veidošanas un paplašināšanas darbībām, un attiecīgās izmaksu 

tāmes; 

(c) saskaņā ar gada darba programmu apstiprina, ka tiek izsludināti uzaicinājumi 

iesniegt priekšlikumus un uzaicinājumi iesniegt piedāvājumus; 

(d) apstiprina finansēšanai izraudzīto darbību sarakstu, pamatojoties uz 

izpilddirektora ieteikumu. 

(7) Valde galvenokārt veic šādus ar augstas veiktspējas datošanas un datu infrastruktūras 

darbību federāciju un savienojamību, kā arī kopuzņēmuma starptautiskās sadarbības 

darbībām saistītus uzdevumus:  

(a) pieņem šo statūtu 19. panta 1. punktā minēto daudzgadu stratēģisko 

programmu;  

(b) pieņem šo statūtu 19. panta 2. punktā minēto gada darba programmas daļu, kas 

saistīta ar federāciju un savienojamību un ar starptautiskās sadarbības 

darbībām, un attiecīgās izmaksu tāmes; 

(c) saskaņā ar gada darba programmu apstiprina, ka tiek izsludināti uzaicinājumi 

iesniegt priekšlikumus un uzaicinājumi iesniegt piedāvājumus; 

(d) apstiprina finansēšanai izraudzīto darbību sarakstu, pamatojoties uz 

izpilddirektora ieteikumu. 

8. pants 

Izpilddirektora iecelšana vai atbrīvošana no amata vai pilnvaru laika pagarināšana 

(1) Komisija ierosina izpilddirektora amata kandidātu sarakstu pēc apspriešanās ar 

kopuzņēmuma locekļiem, kas nav Savienība. Šādas apspriešanās vajadzībām 

kopuzņēmuma locekļi, kas nav Savienība, savstarpēji vienojoties, ieceļ pārstāvjus, kā 

arī novērotāju Valdes vārdā.  

Izpilddirektoru ieceļ Valde, izvēloties no tādu kandidātu saraksta, kurus pēc atvērtas 

un pārredzamas atlases procedūras ir ierosinājusi Komisija. 



 

LV 10  LV 

(2) Izpilddirektors ir personāla loceklis un tiek nodarbināts kā kopuzņēmuma pagaidu 

darbinieks saskaņā ar Nodarbināšanas kārtības 2. panta a) punktu.  

Līguma slēgšanā ar izpilddirektoru kopuzņēmumu pārstāv Valdes priekšsēdētājs. 

(3) Izpilddirektora pilnvaru laiks ir četri gadi. Minētā termiņa beigās Komisija, 

vajadzības gadījumā piesaistot locekļus, kas nav Savienība, izvērtē izpilddirektora 

darbības rezultātus un kopuzņēmuma turpmākos uzdevumus un problēmas.  

(4) Valde, rīkojoties pēc Komisijas priekšlikuma, kurā ņemts vērā 3. punktā minētais 

novērtējums, var vienu reizi pagarināt izpilddirektora pilnvaru laiku uz laiku, kas 

nepārsniedz četrus gadus.  

(5) Izpilddirektors, kura pilnvaru laiks ir pagarināts, kopējā laikposma beigās nevar 

piedalīties citā atlases procedūrā uz to pašu amatu.  

(6) Ievērojot šo statūtu 7. panta 3. punkta e) apakšpunktu, izpilddirektoru var atbrīvot no 

amata tikai pēc Valdes lēmuma, kura rīkojas saskaņā ar Komisijas priekšlikumu, 

vajadzības gadījumā piesaistot locekļus, kas nav Savienība.  

(7) Komisija var iecelt Komisijas amatpersonu, kas darbojas kā pagaidu izpilddirektors 

un pilda izpilddirektoram noteiktos pienākumus tik ilgi, kamēr izpilddirektora amats 

ir vakants. 

9. pants 

Izpilddirektora uzdevumi 

(1) Izpilddirektors ir galvenā izpildpersona, kas atbild par kopuzņēmuma ikdienas 

vadību saskaņā ar Valdes pieņemtajiem lēmumiem.  

(2) Izpilddirektors ir kopuzņēmuma juridiskais pārstāvis. Izpilddirektors atbild Valdes 

priekšā un savus pienākumus sev piešķirto pilnvaru robežās pilda pilnīgi neatkarīgi.  

(3) Izpilddirektors īsteno kopuzņēmuma budžetu.  

(4) Izpilddirektors neatkarīgi veic galvenokārt šādus uzdevumus:  

(a) konsolidē un iesniedz pieņemšanai Valdē šo statūtu 19. panta 1. punktā minētās 

daudzgadu stratēģiskās programmas projektu; 

(b) sagatavo un iesniedz Valdē pieņemšanai gada budžeta projektu, tostarp 

atbilstīgo štatu izveides programmu, kurā norādīts katras pakāpes un funkciju 

grupas pagaidu amata vietu skaits, kā arī līgumdarbinieku un norīkoto valsts 

ekspertu skaits, izsakot pilnslodzes ekvivalentā; 

(c) sagatavo un iesniedz Valdē pieņemšanai gada darba programmas projektu, 

tostarp uzaicinājumu iesniegt priekšlikumus, uzaicinājumu izteikt 

ieinteresētību un uzaicinājumu iesniegt piedāvājumus tvērumu, kas 

nepieciešams, lai īstenotu Rūpnieciskās un zinātniskās konsultatīvās padomes 

ierosināto pētniecības un inovācijas darbību programmu, iepirkumu 

programmu, spēju veidošanas un paplašināšanas darbību programmu un 
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federācijas, savienojamības un starptautiskās sadarbības darbību programmu, 

kā arī piedalīgo valstu un Komisijas ierosināto attiecīgo izmaksu aplēses; 

(d) iesniedz Valdei gada pārskatus atzinuma sniegšanai; 

(e) sagatavo un iesniedz apstiprināšanai Valdē konsolidēto gada darbības pārskatu, 

tostarp informāciju par attiecīgajiem izdevumiem; 

(f) savas kompetences ietvaros paraksta individuālos dotācijas nolīgumus, līgumus 

un lēmumus kopuzņēmuma vārdā ; 

(g) paraksta iepirkuma līgumus; 

(h) uzrauga kopuzņēmumam piederošo vai tā finansēto EuroHPC superdatoru 

ekspluatāciju, tostarp Savienības piekļuves laika daļas piešķiršanu, akadēmisko 

aprindu un rūpniecisko lietotāju piekļuves tiesību ievērošanu, kā arī sniegto 

pakalpojumu kvalitāti; 

(i) ierosina Valdei kopuzņēmuma komunikācijas politiku; 

(j) organizē, vada un uzrauga kopuzņēmuma darbību un personālu, nepārsniedzot 

Valdes noteikto pilnvaru deleģējumu, kā paredzēts šīs regulas 18. panta 

2. punktā; 

(k) izveido lietderīgu un efektīvu iekšējās kontroles sistēmu un nodrošina tās 

darbību, ziņo Valdei par būtiskām izmaiņām tajā; 

(l) nodrošina, ka tiek veikta riska novērtēšana un riska pārvaldība; 

(m) attiecīgi organizē kopuzņēmuma iekšējās revīzijas struktūras izveidošanu; 

(n) saskaņā ar Valdes noteikto piekļuves politiku piešķir piekļuves laiku ārkārtas 

un krīzes pārvarēšanas gadījumos; 

(o) veic jebkādus citus pasākumus, kas nepieciešami, lai novērtētu kopuzņēmuma 

panākto progresu šīs regulas 3. pantā noteikto mērķu sasniegšanā; 

(p) pilda citus pienākumus, ko izpilddirektoram uzticējusi vai deleģējusi Valde. 

(5) Izpilddirektors izveido programmas biroju visu no šīs regulas izrietošo atbalsta 

uzdevumu izpildei un atbild par tā darbību. Programmas biroju veido kopuzņēmuma 

personāls, un tas galvenokārt veic šādus uzdevumus:  

(a) sniedz atbalstu pienācīgas grāmatvedības sistēmas izveidošanā un pārvaldībā 

saskaņā ar šīs regulas 17. pantā minētajiem finanšu noteikumiem; 

(b) pārvalda gada darba programmā paredzētos uzaicinājumus iesniegt 

priekšlikumus un administrē dotāciju nolīgumus un lēmumus; 

(c) pārvalda gada darba programmā paredzētos uzaicinājumus iesniegt 

piedāvājumus un administrē līgumus; 

(d) pārvalda mitinātāju atlases procesu un administrē mitināšanas nolīgumus; 
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(e) sniedz kopuzņēmuma locekļiem un citām tā struktūrām visu attiecīgo 

informāciju un atbalstu, kas tiem nepieciešams, lai tie veiktu savus 

pienākumus, kā arī atbild uz to konkrētajiem pieprasījumiem; 

(f) rīkojas kā kopuzņēmuma struktūru sekretariāts un sniedz atbalstu Valdes 

izveidotajām konsultatīvajām grupām. 

10. pants 

Rūpnieciskās un zinātniskās konsultatīvās padomes sastāvs 

(1) Rūpniecisko un zinātnisko konsultatīvo padomi veido Pētniecības un inovācijas 

konsultatīvā grupa un Infrastruktūras konsultatīvā grupa.  

(2) Pētniecības un inovācijas konsultatīvajā grupā ir ne vairāk kā desmit locekļu, kurus 

ieceļ privātā sektora locekļi, ņemot vērā to saistības attiecībā pret kopuzņēmumu.  

(3) Infrastruktūras konsultatīvajā grupā ir desmit locekļi. Valde nosaka īpašus kritērijus, 

kas tiks ņemti vērā Infrastruktūras konsultatīvās grupas locekļu atlasē. Valdes 

priekšsēdētājs un priekšsēdētāja vietnieks ieceļ Infrastruktūras konsultatīvās grupas 

locekļus, ņemot vērā no Valdes un izpilddirektora saņemto informāciju.  

(4) Lai koordinētu savas darbības, Pētniecības un inovācijas konsultatīvā grupa un 

Infrastruktūras konsultatīvā grupa tiekas vismaz reizi gadā.  

11. pants 

Pētniecības un inovācijas konsultatīvās grupas darbība 

(1) Pētniecības un inovācijas konsultatīvās grupas dalībnieki tiekas vismaz divas reizes 

gadā.  

(2) Ja tas ir nepieciešams, Pētniecības un inovācijas konsultatīvā grupa var iecelt darba 

grupas, kuru vispārējo koordināciju veic viens vai vairāki locekļi.  

(3) Pētniecības un inovācijas konsultatīvā grupa ievēlē savu priekšsēdētāju.  

(4) Pētniecības un inovācijas konsultatīvā grupa pieņem savu reglamentu, tostarp ieceļ 

sastāvvienības, kas pārstāv konsultatīvo grupu, un nosaka, uz kādu laiku tās ieceļ.  

12. pants 

Infrastruktūras konsultatīvās grupas darbība 

(1) Infrastruktūras konsultatīvās grupas dalībnieki tiekas vismaz divas reizes gadā.  

(2) Ja tas ir nepieciešams, Infrastruktūras konsultatīvā grupa var iecelt darba grupas, 

kuru vispārējo koordināciju veic viens vai vairāki locekļi.  

(3) Infrastruktūras konsultatīvā grupa ievēlē savu priekšsēdētāju.  
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(4) Infrastruktūras konsultatīvā grupa pieņem savu reglamentu, tostarp ieceļ 

sastāvvienības, kas pārstāv konsultatīvo grupu, un nosaka, uz kādu laiku tās ieceļ.  

13. pants 

Pētniecības un inovācijas konsultatīvās grupas uzdevumi 

Pētniecības un inovācijas konsultatīvā grupa: 

(a) izstrādā un regulāri atjaunina šo statūtu 19. panta 1. punktā minēto daudzgadu 

stratēģiskās programmas projektu, lai sasniegtu šīs regulas 3. pantā izklāstītos 

kopuzņēmuma mērķus. Šīs daudzgadu stratēģiskās programmas projektā ietver: 

i) stratēģisko pētniecības un inovācijas programmu, kurā noteiktas pētniecības 

un inovācijas prioritātes tehnoloģiju un galveno prasmju attīstīšanai un 

pieņemšanai augstas veiktspējas datošanas un kvantiskās datošanas jomā 

dažādās lietojumu jomās, lai atbalstītu integrētas augstas veiktspējas datošanas, 

kvantiskās datošanas un datu ekosistēmas izstrādi Savienībā, palielinātu tās 

noturību un palīdzētu radīt jaunus tirgus un lietojumu veidus sabiedrībā, un 

pasākumus, lai veicinātu Eiropas tehnoloģiju izstrādi un ieviešanu, 

ii) iespējamos starptautiskās sadarbības pasākumus pētniecības un inovācijas 

jomā, kuri nodrošina pievienoto vērtību un par kuriem ir savstarpēja interese, 

iii) mācību un izglītības prioritātes, kas paredzētas, lai novērstu prasmju 

trūkumu augstas veiktspējas datošanas un kvantiskās datošanas tehnoloģiju un 

lietojumu jomā, jo īpaši nozares gadījumā. To regulāri pārskata saskaņā ar 

zinātnes un rūpniecības nozaru vajadzību attīstību Eiropā;  

(b) Valdes noteiktajos termiņos iesniedz izpilddirektoram daudzgadu stratēģiskās 

pētniecības un inovācijas programmas projektu, kas ir pamats gada darba 

programmas izstrādei; 

(c) rīko sabiedriskās apspriešanas, kurās var piedalīties visas ieinteresētās personas 

no publiskā un privātā sektora, kuras interesē augstas veiktspējas datošanas un 

kvantiskās datošanas joma, lai informētu tās par daudzgadu stratēģiskās 

programmas projektu, pētniecības un inovācijas darbību programmas projektu, 

starptautiskās sadarbības darbību programmu un mācību un izglītības 

programmu konkrētam gadam, kā arī uzklausītu to atsauksmes. 

14. pants 

Infrastruktūras konsultatīvās grupas uzdevumi 

Infrastruktūras konsultatīvā grupa konsultē Valdi par EuroHPC superdatoru iegādi un 

ekspluatāciju. Šajā nolūkā tā: 

(a) izstrādā un regulāri atjaunina šo statūtu 19. panta 1. punktā minēto daudzgadu 

stratēģiskās programmas projektu, lai sasniegtu šīs regulas 3. pantā izklāstītos 

kopuzņēmuma mērķus. Daudzgadu stratēģiskās programmas projektā 

pievēršas: i) EuroHPC superdatoru iegādei, cita starpā ņemot vērā iegādes 

plānošanu, vajadzīgo jaudas palielinājumu, lietojumu veidus un attiecīgās 

lietotāju kopienas, attiecīgo lietotāju prasības un piemērotus sistēmas 

arhitektūras veidus, lietotāju prasības un infrastruktūras arhitektūru, ii) šīs 
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infrastruktūras federācijai un savstarpējam savienojumam, cita starpā ņemot 

vērā integrāciju ar valsts augstas veiktspējas datošanas vai kvantiskās 

datošanas infrastruktūru, kā arī hipersavienotas un federalizētas infrastruktūras 

arhitektūru, un iii) spēju veidošanai, tostarp kompetenču centriem un 

galalietotājiem paredzētajām paplašināšanas un mācību darbībām, kā arī 

iespējām veicināt Eiropas tehnoloģiju risinājumu ieviešanu un izmantošanu, jo 

īpaši kompetenču centru līmenī; 

(b) Valdes noteiktajos termiņos iesniedz izpilddirektoram EuroHPC superdatoru 

iegādes daudzgadu stratēģiskās programmas projektu, kas ir pamats gada darba 

programmas izstrādei;  

(c) rīko sabiedriskās apspriešanas, kurās var piedalīties visas ieinteresētās personas 

no publiskā un privātā sektora, kuras interesē augstas veiktspējas datošanas — 

tostarp kvantiskās datošanas — joma, lai informētu tās par EuroHPC 

superdatoru iegādes un ekspluatācijas daudzgadu stratēģiskās programmas 

projektu un attiecīgo darba programmas darbību projektu konkrētam gadam, kā 

arī uzklausītu to atsauksmes. 

15. pants 

Finansējuma avoti 

(1) Kopuzņēmumu kopīgi finansē tā locekļi ar finansiāliem ieguldījumiem, kurus maksā 

pa daļām, un ieguldījumiem natūrā, kā noteikts 2. un 3. punktā.  

(2) Kopuzņēmuma administratīvās izmaksas nepārsniedz euro izteiktu summu [kas 

vienāda ar 2,22 reizēm no Savienības ieguldījuma summas, kura paredzēta šīs 

regulas 5. pantā minētajām administratīvajām izmaksām], un tās sedz, izmantojot šīs 

regulas 5. panta 1. punktā un 7. panta 1. un 2. punktā minētos finansiālos 

ieguldījumus.  

Katras piedalīgās valsts ieguldījums kopuzņēmuma administratīvajās izmaksās ir 

proporcionāls to iekšzemes kopproduktam (IKP). Katru gadu ieguldījumus aprēķina, 

pamatojoties uz iepriekšējā kalendārā gada IKP, ko nosaka EUROSTAT. 

Ja daļa no administratīvajām izmaksām paredzētajiem ieguldījumiem netiek 

izmantota, to var izmantot kopuzņēmuma darbības izmaksu segšanai. 

(3) Kopuzņēmuma darbības izmaksas sedz, izmantojot:  

(a) Savienības finansiālu ieguldījumu; 

(b) finansiālus ieguldījumus, ko kopuzņēmumam sniedz piedalīgā valsts, kurā 

mitinātājs veic uzņēmējdarbību, vai mitinātāju konsorcija piedalīgās valstis 

augsta līmeņa EuroHPC superdatoru vai kvantu mehānismu iegādei un to 

ekspluatācijai, līdz šo datoru vai mehānismu īpašumtiesības tiek nodotas 

mitinātājam, tie tiek pārdoti vai izņemti no ekspluatācijas saskaņā ar šīs regulas 

10. panta 4. punktu un 11. panta 5. punktu, no kuriem atņem kopuzņēmuma 

ieguldījumus un jebkādu citu Savienības ieguldījumu minēto izmaksu segšanai; 
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(c) ieguldījumus natūrā, ko sniedz piedalīgā valsts, kurā mitinātājs veic 

uzņēmējdarbību, vai mitinātāju konsorcija piedalīgās valstis, kā noteikts šīs 

regulas 8. panta 7. punktā;  

(d) finansiālus ieguldījumus, ko sniedz piedalīgā valsts, kurā mitinātājs veic 

uzņēmējdarbību, vai mitinātāju konsorcija piedalīgās valstis un ko veido kopā 

ar kopuzņēmumu veiktās vidēja līmeņa EuroHPC superdatoru iegādes 

izmaksas, no kurām atņem kopuzņēmuma ieguldījumus un jebkādu citu 

Savienības ieguldījumu minēto izmaksu segšanai;  

(e) finansiālus ieguldījumus, ko sniedz privātā sektora locekļi vai privāto partneru 

konsorcijs un ko veido kopā ar kopuzņēmumu veiktās industriāla līmeņa 

EuroHPC superdatoru iegādes un ekspluatācijas izmaksas, no kurām atņem 

kopuzņēmuma ieguldījumus un jebkādu citu Savienības ieguldījumu minēto 

izmaksu segšanai, līdz šo datoru īpašumtiesības tiek nodotas mitinātājam, tie 

tiek pārdoti vai izņemti no ekspluatācijas saskaņā ar šīs regulas 13. panta 

5. punktu; 

(f) piedalīgo valstu finansiālus ieguldījumus attiecināmajās izmaksās, kas radušās 

saņēmējiem, kuri veic uzņēmējdarbību minētajā piedalīgajā valstī, īstenojot 

netiešas darbības, kas atbilst pētniecības un inovācijas programmai, papildinot 

šādu izmaksu atlīdzināšanu, ko veic kopuzņēmums, no kurām atņem 

kopuzņēmuma ieguldījumus un jebkādu citu Savienības ieguldījumu minēto 

izmaksu segšanai. Šādi ieguldījumi neskar valsts atbalsta noteikumus; 

(g) privātā sektora locekļu vai to sastāvvienību un saistīto subjektu ieguldījumus 

natūrā, kā noteikts šīs regulas 8. panta 7. punktā. 

(4) Kopuzņēmuma resursus, ko ieskaita tā budžetā, veido šādi ieguldījumi:  

(a) locekļu finansiālie ieguldījumi administratīvo izmaksu segšanai;  

(b) locekļu finansiālie ieguldījumi darbības izmaksu segšanai;  

(c) kopuzņēmuma gūtie ieņēmumi;  

(d) citi finansiāli ieguldījumi, resursi un ieņēmumi.  

(e) No kopuzņēmumā iemaksātajiem ieguldījumiem iegūtos procentus uzskata par 

tā ieņēmumiem. 

(5) Ja kopuzņēmuma loceklis neizpilda savas finansiālā ieguldījuma saistības, 

izpilddirektors to fiksē rakstiski un nosaka pieņemamu laikposmu, kurā neizpilde 

jānovērš. Ja šāds stāvoklis minētajā termiņā netiek novērsts, izpilddirektors sasauc 

Valdes sēdi, lai lemtu, vai līdz pienākumu izpildei saistības neizpildījušajam 

loceklim liedzama dalība vai veicami kādi citi pasākumi. Saistības neizpildījušajam 

loceklim līdz saistību neizpildes novēršanai atņem balsstiesības.  

(6) Kopuzņēmuma resursi un darbības ir vērstas uz šīs regulas 3. pantā noteikto mērķu 

sasniegšanu.  
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(7) Kopuzņēmumam pieder visi aktīvi, ko tas radījis vai kas tam nodoti, lai tas varētu 

sasniegt savus mērķus, kas noteikti šīs regulas 3. pantā. Minētais neietver EuroHPC 

superdatorus, kuru īpašumtiesības kopuzņēmums ir nodevis mitinātājam saskaņā ar 

šīs regulas 10. panta 4. punktu, 11. panta 5. punktu, 12. panta 5. punktu un 13. panta 

4. punktu.  

(8) Ieņēmumus, kas pārsniedz izdevumus, neizmaksā kopuzņēmuma locekļiem, izņemot 

gadījumu, kad kopuzņēmums tiek likvidēts.  

16. pants 

Piedalīgo valstu ieguldījumi 

(1) Piedalīgās valstis uztic kopuzņēmumam īstenot to ieguldījumus savas valsts 

dalībnieku netiešajās darbībās, kas minētas šo statūtu 15. panta 3. punkta 

f) apakšpunktā, izmantojot kopuzņēmuma noslēgtos dotāciju nolīgumus. Tās arī uztic 

kopuzņēmumam samaksāt to ieguldījumus dalībniekiem. Tās norāda summas, kas 

atvēlētas netiešām darbībām.  

(2) Kopuzņēmuma netiešo darbību finansējuma saņēmēji paraksta ar kopuzņēmumu 

vienotu dotāciju nolīgumu. Sīki izstrādātajos dotāciju nolīguma noteikumos, tostarp 

attiecīgajā intelektuālā īpašuma tiesību satvarā, ņem vērā tās atbilstīgās Savienības 

programmas noteikumus, kas atbalsta attiecīgo dotācijas darbību. 

(3) Piedalīgās valstis apņemas veikt maksājumu pilnā savu ieguldījumu apmērā, kas 

minēts šo statūtu 15. panta 3. punkta f) apakšpunktā, izmantojot juridiski saistošus 

nolīgumus starp subjektiem, ko minētajam mērķim izraudzījušās piedalīgās valstis un 

kopuzņēmums. Šādus nolīgumus slēdz, pirms tiek pieņemta gada darba programmas 

daļa, kas saistīta ar pētniecības un inovācijas darbībām. 

(4) Citas vienošanās par sadarbību starp piedalīgajām valstīm un kopuzņēmumu un par 

saistībām attiecībā uz 1. punktā minētajiem ieguldījumiem panāk, izmantojot 

nolīgumus, kas noslēdzami starp subjektiem, kurus minētajam mērķim izraudzījušās 

piedalīgās valstis un kopuzņēmums.  

17. pants 

Finansiālās saistības 

Kopuzņēmuma finansiālās saistības nepārsniedz finansiālo resursu summu, kuri tam ir 

pieejami vai kurus tā budžetam ir atvēlējuši tā locekļi. Komisija var nodrošināt daudzgadu 

saistības. 

18. pants 

Finanšu gads 

Finanšu gads ilgst no 1. janvāra līdz 31. decembrim. 
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19. pants 

Darbību un finanšu plānošana 

(1) Daudzgadu stratēģiskajā programmā nosaka stratēģiju un plānus šīs regulas 3. pantā 

noteikto kopuzņēmuma mērķu sasniegšanai. Daudzgadu stratēģisko programmu 

izstrādā Rūpnieciskā un zinātniskā konsultatīvā padome, un tajā ietver: stratēģisko 

pētniecības un inovācijas programmu, spēju veidošanas un paplašināšanas darbības, 

federācijas, savienojamības un starptautiskās sadarbības darbības, kā arī superdatoru 

iegādi. Tajā ietvers arī daudzgadu finansiālos plānus, kas saņemti no piedalīgajām 

valstīm un Komisijas. 

(2) Izpilddirektors iesniedz Valdei pieņemšanai gada darba programmas projektu, kurā 

ietver pētniecības un inovācijas darbības, iepirkuma darbības, spēju veidošanas un 

paplašināšanas darbības, federācijas un savienojamības darbības, starptautiskās 

sadarbības darbības, administratīvās darbības un attiecīgās izmaksu tāmes 

nākamajam gadam. Izpilddirektors iesniedz valdei arī šo statūtu 16. panta 3. punktā 

minētos nolīgumus, kas atbalsta attiecīgo pētniecības un inovācijas darbību izmaksu 

tāmes. 

(3) Gada darba programmu pieņem līdz tā gada beigām, pēc kura tas tiek īstenots. Gada 

darba programmu publisko. 

(4) Izpilddirektors sagatavo nākamā finanšu gada budžeta projektu un iesniedz to Valdei 

apstiprināšanai. 

(5) Konkrēta gada budžetu Valde pieņem līdz tā gada beigām, pēc kura tas tiek īstenots. 

(6) Gada budžetu koriģē, ņemot vērā Savienības vispārējā budžetā noteikto Savienības 

finansiālā ieguldījuma summu. 

20. pants 

Darbības un finanšu pārskati 

(1) Izpilddirektors katru gadu ziņo Valdei par savu pienākumu izpildi saskaņā ar 

kopuzņēmuma finanšu noteikumiem, kas minēti šīs regulas 17. pantā. Konsolidētajā 

gada darbības pārskatā cita starpā ietver informāciju par šādiem jautājumiem:  

(a) veiktā pētniecība, inovācija un citas darbības, kā arī attiecīgie izdevumi;  

(b) infrastruktūras iegāde un ekspluatācija, arī infrastruktūras lietošana un piekļuve 

tai, tostarp katras piedalīgās valsts faktiski izmantotais piekļuves laiks;  

(c) iesniegtie priekšlikumi un piedāvājumi, arī sadalījums pa dalībnieku veidiem, 

tostarp MVU, un valstīm;  

(d) finansēšanai izraudzītās netiešās darbības, arī sadalījums pa dalībnieku 

veidiem, tostarp MVU, un valstīm, norādot arī kopuzņēmuma ieguldījumus 

attiecībā uz atsevišķiem dalībniekiem un darbībām;  
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(e) finansēšanai izraudzītie piedāvājumi, arī sadalījums pa līgumslēdzēju veidiem, 

tostarp MVU, un valstīm, norādot arī kopuzņēmuma ieguldījumus attiecībā uz 

atsevišķiem līgumslēdzējiem un iepirkuma darbībām;  

(f) iepirkuma darbību rezultāti;  

(g) progress šīs regulas 3. pantā noteikto mērķu sasniegšanā un priekšlikumi par 

to, kas jāveic turpmāk, lai sasniegtu šos mērķus. 

(2) Kopuzņēmuma grāmatvedis nosūta provizoriskos pārskatus Komisijas grāmatvedim 

un Revīzijas palātai saskaņā ar kopuzņēmuma finanšu noteikumiem.  

(3) Izpilddirektors nosūta ziņojumu par budžeta un finanšu vadību Eiropas Parlamentam, 

Padomei un Revīzijas palātai saskaņā ar kopuzņēmuma finanšu noteikumiem.  

(4) Budžeta izpildes apstiprinājuma procedūru veic saskaņā ar kopuzņēmuma finanšu 

noteikumiem.  

21. pants 

Iekšējā revīzija 

(1) Komisijas iekšējais revidents attiecībā uz kopuzņēmumu īsteno tādas pašas pilnvaras 

kā attiecībā uz Komisiju. 

(2) Kopuzņēmums pats spēj veikt savu iekšējo revīziju. 

22. pants 

Locekļu atbildība un apdrošināšana 

(1) Kopuzņēmuma locekļu finansiālā atbildība par kopuzņēmuma parādiem nepārsniedz 

to ieguldījumus, ko tie jau snieguši administratīvo izdevumu vajadzībām.  

(2) Kopuzņēmums apdrošinās un uztur spēkā attiecīgo apdrošināšanu.  

23. pants 

Interešu konflikts 

(1) Kopuzņēmums, tā struktūras un darbinieki savu pienākumu izpildē izvairās no 

interešu konflikta.  

(2) Valde nosaka kārtību, kā tiek novērsti un pārvaldīti to personu interešu konflikti, kas 

darbojas Valdē un citās kopuzņēmuma struktūrās vai grupās. 

24. pants 

Likvidācija 
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(1) Kopuzņēmumu likvidē šīs regulas 1. pantā noteiktā termiņa beigās.  

(2) Papildus 1. punktam, ja Savienība vai visi locekļi, kas nav Savienība, izstājas no 

kopuzņēmuma, automātiski sāk likvidācijas procedūru.  

(3) Kopuzņēmuma likvidācijas procesa vadīšanai Valde ieceļ vienu vai vairākus 

likvidatorus, kuri ievēro Valdes pieņemtos lēmumus.  

(4) Likvidējot kopuzņēmumu, tā aktīvus izmanto tā parādsaistību un ar likvidēšanu 

saistīto izdevumu segšanai. Superdatorus, kas pieder kopuzņēmumam, nodod 

attiecīgajam mitinātājam vai privātā sektora loceklim, vai privāto partneru 

konsorcijam, pārdod vai izņem no ekspluatācijas pēc Valdes lēmuma un saskaņā ar 

mitināšanas nolīgumu. Kopuzņēmuma locekļiem nav pienākums segt jebkādas 

izmaksas, kas radušās pēc superdatora īpašumtiesību nodošanas vai tā pārdošanas, 

vai izņemšanas no ekspluatācijas. Īpašumtiesību nodošanas gadījumā mitinātājs vai 

privātā sektora loceklis, vai privāto partneru konsorcijs kopuzņēmumam atlīdzina 

nodoto superdatoru atlikušo vērtību. Pārpalikumu sadala starp locekļiem, kas tādi ir 

likvidācijas laikā, proporcionāli to finansiālajam ieguldījumam kopuzņēmumā. 

Savienībai iedalītu pārpalikumu ieskaita atpakaļ Savienības vispārējā budžetā.  

(5) Lai nodrošinātu, ka tiek pienācīgi pārvaldīti visi kopuzņēmuma noslēgtie nolīgumi 

vai pieņemtie lēmumi, kā arī visi iepirkuma līgumi, kuru darbības laiks pārsniedz 

kopuzņēmuma darbības laiku, izveido īpašu procedūru.  
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